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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

21 januari 2000 21 janvier 2000

 tot wijziging van artikel 7 van de wet van
1 april 1969 tot instelling van een

gewaarborgd inkomen voor bejaarden

(ingediend door de heer Filip Anthuenis)

modifiant l’article 7 de la loi du
1er avril 1969 instaurant un revenu

garanti aux personnes âgées

(déposée par M. Filip Anthuenis)

Het gewaarborgd inkomen voor bejaarden wordt
pas toegekend wanneer de bestaansmiddelen van de
aanvrager niet hoger zijn dan het wettelijk bepaalde
bedrag. Om de bestaansmiddelen te berekenen, wordt
onder meer rekening gehouden met de verkoop-
waarde van het onroerend goed dat de bejaarde ver-
kocht heeft in de periode van tien jaar voor zijn aan-
vraag. Deze verkoopwaarde wordt wel per jaar
verminderd met een bij koninklijk besluit vastgesteld
bedrag, omdat ervan uitgegaan wordt dat de bejaarde
dit deel van de opbrengst opgebruikt heeft. Met zijn
voorstel beoogt de indiener de regeling op twee pun-
ten te wijzigen: de bedragen waarmee de verkoop-
waarde verminderd wordt, moeten verhoogd en bij
wet vastgesteld worden. Daarnaast mag met alle ver-
kopen rekening gehouden worden, ook als ze meer
dan tien jaar voor de aanvraag plaats hadden.

Le revenu garanti aux personnes âgées n’est ac-
cordé que si les ressources du demandeur n’excè-
dent pas le montant fixé par la loi. Pour le calcul des
ressources, il est tenu compte notamment de la va-
leur vénale des biens immobiliers que la personne
âgée a vendus au cours des dix années qui précè-
dent la date de la demande. Cette valeur vénale est
toutefois diminuée, chaque année, d’un montant fixé
par arrêté royal, la personne âgée étant censée avoir
dépensé cette partie du produit de la vente. La pro-
position de loi vise à modifier la réglementation sur
deux points : les montants qui viennent en déduction
de la valeur vénale devraient être augmentés et fixés
par la loi et il conviendrait de tenir compte de toutes
les ventes, y compris de celles qui sont antérieures
de plus de dix ans à la demande.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La loi sur le revenu garanti aux personnes âgées est
tout à fait dépassée, ainsi que l’attestent clairement un
certain nombre d’exemples :

- l’immunisation des revenus de cohabitants à
charge s’élève toujours à 25 000 francs. Ce montant
correspondait, en 1969, à une exonération fiscale pré-
vue par le CIR, mais n’a, contrairement à cette exoné-
ration, jamais été majoré dans la loi sur le revenu ga-
ranti ;

- la notion de pension « anticipée et réduite » a
disparu dans le régime des travaileurs salariés et n’existe
en fait plus, dans la loi sur le revenu garanti, que pour
les travailleurs indépendants ;

- l’immunisation du revenu cadastral (35 000 francs
pour un ménage et 30 000 francs pour un isolé) date du
temps de l’ancien régime matrimonial, dans le cadre
duquel le conjoint survivant ne percevait jamais la tota-
lité de l’usufruit, sauf s’il en était disposé autrement par
contrat de mariage ou (parfois) par testament. Bien que
tel ne soit plus le cas à l’heure actuelle, la loi sur le
revenu garanti ne tient pas encore compte de cette évo-
lution, à moins que l’intéressé demande une révision ;

- les montants du produit de la vente immobilière
considérés comme « dépensés » (40 000 francs pour
un isolé et 60 000 pour  un ménage) datent de 1969 et
ont pour effet que des valeurs vénales « modestes »
influencent encore actuellement le revenu garanti pen-
dant dix ans de la même manière que des valeurs (très
élevées) ;

- les pensions alimentaires sont uniquement im-
putées entre anciens conjoints, mais pas entre ascen-
dants ou descendants, alors que l’avantage fiscal pour
le débiteur est le même ;

- le montant forfaitaire immunisé (12 500 francs
pour un ménage et 10 000 francs pour un isolé) date de
1969, mais s’appliquait essentiellement, à l’époque, aux
rentes de vieillesse légales, qui étaient les plus modes-
tes, mais étaient indexées, et aux rentes modestes des
assurés libres. Cette disposition est à présent dépas-
sée, du fait de la désindexation des rentes légales (qui
expire en 2013) et de l’extinction rapide de l’assurance
pension libre à par tir de l’année prochaine.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De wet op het gewaarborgd inkomen voor bejaarden
is hopeloos verouderd. Een aantal voorbeelden illustre-
ren dit duidelijk :

-de vrijstelling van inkomsten van samenwonende
personen ten laste bedraagt nog steeds 25.000 frank.
Dit bedrag stemde in 1969 overeen met een fiscale vrij-
stelling in het WIB, maar werd, in tegenstelling tot de
fiscale vrijstelling, nooit verhoogd in de wet op het ge-
waarborgd inkomen;

- het begrip «vervroegd en verminderd» pensioen
is uit de werknemersregeling verdwenen en bestaat in
de wet op het gewaarborgd inkomen in feite alleen nog
voor de zelfstandigen;

- de vrijstelling van kadastraal inkomen (35.000
voor een gezin, 30.000 voor een alleenstaande) dateert
nog van het oude huwelijksgoederenrecht, waarin de
overlevende echtgenoot, behalve bij huwelijkscontract
of (soms) testament nooit het hele vruchtgebruik ont-
ving.  Alhoewel dit nu niet langer het geval is, houdt de
wet op het gewaarborgd inkomen daar nog geen reke-
ning mee, tenzij de betrokkene een herziening aan-
vraagt;

- de als «verleefd» beschouwde bedragen uit de
opbrengst van onroerende verkoop (40.000 en 60.000
voor alleenstaande of gezin) dateren uit 1969 en heb-
ben tot gevolg dat «kleine» verkoopwaarden ook nu nog
gedurende tien jaren het gewaarborgd inkomen beïn-
vloeden, op dezelfde manier als (zeer hoge) waarden;

- de alimentatiepensioenen worden alleen onder
ex-echtgenoten aangerekend, maar niet onder
ascendenten of descendenten, terwijl het fiscaal voor-
deel voor de debiteur hetzelfde is;

- het forfaitair vrijgestelde bedrag (12.500 voor een
gezin en 10.000 frank voor een alleenstaande) dateert
uit 1969, maar was toen essentieel bedoeld om de klei-
nere, maar geïndexeerde, wettelijke ouderdomsrenten
en de kleine renten der vrij verzekerden, vrij te stellen.
Deze bepaling is nu voorbijgestreefd door de
desindexering van de wettelijke renten (uitstervend naar
2013 toe) en de snelle uitdoving van de vrije pensioen-
verzekering vanaf volgend jaar.
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Il s’impose donc de moderniser le régime du revenu
garanti aux personnnes âgées.

Les modifications proposées dans la présente pro-
position de loi concernent l’imputation des valeurs vé-
nales ou de cession des biens immobiliers. Il est pro-
posé de relever les abattements de « montants
dépensés » et de les fixer dans le texte même de la loi,
mais de supprimer simultanément le délai d’imputation
de dix ans, afin de tenir davantage compte de la réalité
(comme l’admission en maison de repos) et de ventes
de patrimoines très considérables.

Pour ce qui est d’autres mesures de modernisation
souhaitables, telles que les taux et les tranches affé-
rents à l’imputation de cessions, les montants des reve-
nus cadastraux exonérés, les exonérations forfaitaires,
le mode d’imputation des pensions anticipées, etc., il
est préférable de laisser l’initiative au pouvoir exécutif. Il
n’est pas opportun que le législateur modifie des arrê-
tés royaux.

Het stelsel van het gewaarborgd inkomen voor be-
jaarden is dus aan een modernisering toe.

De in dit voorstel geformuleerde wijzigingen hebben
betrekking op de aanrekening van de verkoop- of
afstandswaarden van onroerende goederen. Voorge-
steld wordt om de minimale abattementen voor
«verleving» te verhogen en in de wet zelf in te schrij-
ven, maar tegelijkertijd de termijn van aanrekening van
10 jaar te schrappen om meer aan te sluiten bij de wer-
kelijkheid (zoals opnamen in rusthuizen) en verkopen
van zeer aanzienlijke patrimonia.

Andere moderniseringsmaatregelen die wenselijk
zijn, zoals de percentages en de schijven voor de aan-
rekening van afstanden, de bedragen der vrijgestelde
kadastrale inkomens, de forfaitaire vrijstellingen, de wijze
waarop de vervroegde pensioenen worden aangere-
kend, enz. worden best door de uitvoerende macht ge-
regeld.  Het is niet aangewezen dat de wetgever ko-
ninklijke besluiten wijzigt.

Filip ANTHUENIS (VLD)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 7 de la loi du 1er avril 1969 instituant un
revenu garanti aux personnes âgées, modifié par la loi
du 20 juillet 1991 et l’arrêté royal du 20 décembre 1993,
sont apportées les modifications suivantes :

A) le § 1er, alinéa 1er, est remplacé par l’alinéa sui-
vant :

« Lorsque le demandeur ou son conjoint ont cédé à ti-
tre gratuit ou à titre onéreux des biens mobiliers ou im-
mobiliers, la valeur de cession est portée en compte
selon des modalités à fixer par le Roi. Il est cependant
déduit de cette valeur un montant annuel de 120 000
ou 160 000 francs au moins, selon qu’il s’agit d’un bé-
néficiaire isolé ou marié, à compter du mois suivant celui
au cours duquel la cession a eu lieu jusqu’à la date de
prise de cours du revenu garanti. » ;

B) au § 2, alinéa 1er, les mots «, pendant les dix pre-
mières années qui suivent la cession, » sont supprimés ;

C) au § 2, alinéa 2, les mots «, pendant les dix pre-
mières années qui suivent la date de prise de cours de
la rente, » sont supprimés.

1er décembre 1999

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 7 van de wet van 1 april 1969 tot instelling
van een gewaarborgd inkomen voor bejaarden, gewij-
zigd bij de wet van 20 juli 1991 en het koninklijk besluit
van 20 december 1993, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

A) § 1, eerste lid, wordt vervangen als volgt:

«Wanneer de aanvrager of zijn echtgenoot roerende
of onroerende goederen om niet of onder bezwarende
titel heeft afgestaan, wordt de overlatingswaarde in re-
kening gebracht op een door de Koning te bepalen wijze.
Op deze waarde wordt evenwel een jaarlijkse vermin-
dering toegepast van tenminste 120.000 of 160.000
frank naargelang het gaat om een alleenstaande of een
gehuwde gerechtigde, te rekenen vanaf de maand vol-
gend op de afstand tot aan de ingangsdatum van het
gewaarborgd inkomen.»;

B) in § 2, eerste lid, vervallen de woorden «gedu-
rende de eerste tien jaren die volgen op de afstand»;

C) in § 2, tweede lid, vervallen de woorden «gedu-
rende de eerste tien jaar die volgen op de datum waarop
de lijfrente ingaat».

1 december 1999

Filip ANTHUENIS (VLD)
Jef VALKENIERS (VLD)
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET
WETSVOORSTEL

Artikel 7 van de wet van 1 april 1969 tot instelling
van een gewaarborgd inkomen voor bejaarden, ge-
wijzigd bij de wet van 20 juli 1991 en het koninklijk
besluit van 20 december 1993

§ 1. Wanneer de aanvrager of zijn echtgenoot roe-
rende of onroerende goederen om niet of onder bezwa-
rende titel heeft afgestaan, wordt de overlatingswaarde
in rekening gebracht op een door de Koning te bepalen
wijze.  Op deze waarde wordt evenwel een jaarlijkse
vermindering toegepast van tenminste 120.000 of
160.000 frank naargelang het gaat om een alleen-
staande of een gehuwde gerechtigde, te rekenen vanaf
de maand volgend op de afstand tot aan de ingangs-
datum van het gewaarborgd inkomen. 1

De Koning bepaalt op welke wijze de verkoopwaarde
van de afgestane goederen wordt berekend wanneer
de aanvrager of zijn echtgenote niet de volle eigendom
ervan hebben afgestaan.

De Koning bepaalt eveneens onder welke voorwaar-
den aftrek mag worden toegepast op de verkoop-
waarden van de afgestane goederen.

Voor de toepassing van dit artikel bepaalt de Koning
forfaitair en volgens de landbouwstreken de verkoop-
waarde van de goederen die de bedrijfsbekleding van
een landbouwbedrijf zijn.

De bepalingen van dit artikel zijn niet van toepassing
op de opbrengst van de afstand van het woonhuis van
de aanvrager of van zijn echtgenoot, die geen ander
bebouwd onroerend goed bezitten, in zover die op-
brengst geheel of gedeeltelijk nog in het in aanmerking
genomen vermogen wordt teruggevonden. Op die op-
brengst zijn de bepalingen van artikel 4, § 1, tweede lid,
en naargelang van het geval, de bepalingen van artikel
5 of 6 van toepassing.

Voor de toepassing van het vorige lid, wordt als woon-
huis van de aanvrager of van zijn echtgenoot beschouwd
het enige hun toebehorende binnenschip, als bedoeld
in artikel 271, eerste lid, van Boek II van het Wetboek
van Koophandel, dat hen op duurzame wijze tot woning
dient.

BASISTEKST

Artikel 7 van de wet van 1 april 1969 tot instelling
van een gewaarborgd inkomen voor bejaarden, ge-
wijzigd bij de wet van 20 juli 1991 en het koninklijk
besluit van 20 december 1993

§ 1. Wanneer de aanvrager of zijn echtgenoot roe-
rende of onroerende goederen om niet of onder bezwa-
rende titel hebben afgestaan in de loop van de tien ja-
ren vóór de datum waarop de aanvraag om gewaarborgd
inkomen uitwerking heeft, wordt een inkomen in reke-
ning gebracht dat forfaitair door de Koning vastgesteld
wordt op basis van de verkoopwaarde van de goederen
op het tijdstip van de afstand.

De Koning bepaalt op welke wijze de verkoopwaarde
van de afgestane goederen wordt berekend wanneer
de aanvrager of zijn echtgenote niet de volle eigendom
ervan hebben afgestaan.

De Koning bepaalt eveneens onder welke voorwaar-
den aftrek mag worden toegepast op de verkoop-
waarden van de afgestane goederen.

Voor de toepassing van dit artikel bepaalt de Koning
forfaitair en volgens de landbouwstreken de verkoop-
waarde van de goederen die de bedrijfsbekleding van
een landbouwbedrijf zijn.

De bepalingen van dit artikel zijn niet van toepassing
op de opbrengst van de afstand van het woonhuis van
de aanvrager of van zijn echtgenoot, die geen ander
bebouwd onroerend goed bezitten, in zover die op-
brengst geheel of gedeeltelijk nog in het in aanmerking
genomen vermogen wordt teruggevonden. Op die op-
brengst zijn de bepalingen van artikel 4, § 1, tweede lid,
en naargelang van het geval, de bepalingen van artikel
5 of 6 van toepassing.

Voor de toepassing van het vorige lid, wordt als woon-
huis van de aanvrager of van zijn echtgenoot beschouwd
het enige hun toebehorende binnenschip, als bedoeld
in artikel 271, eerste lid, van Boek II van het Wetboek
van Koophandel, dat hen op duurzame wijze tot woning
dient.

1 Vervanging: art. 2, A)
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ EN FONCTION DE LA
PROPOSITION

Article 7 de la loi du 1er avril 1969 instituant un
revenu garanti aux personnes âgées, modifié par la
loi du 20 juillet 1991 et l’arrêté royal du 20 décembre
1993

§ 1er.  Lorsque le demandeur ou son conjoint ont cédé
à titre gratuit ou à titre onéreux des biens mobiliers ou
immobiliers, la valeur de cession est portée en compte
selon des modalités à fixer par le Roi. Il est cependant
déduit de cette valeur un montant annuel de 120 000
ou 160 000 francs au moins selon qu’il s’agit d’un bé-
néficiaire isolé ou marié, à compter du mois suivant celui
au cours duquel la cession a eu lieu jusqu’à la date de
prise de cours du revenu garanti. 1

Le Roi détermine de quelle manière la valeur vénale
des biens cédés est établie lorsque le demandeur ou
son conjoint n’en ont pas cédé la pleine propriété.

Le Roi fixe également les conditions dans lesquelles
des déductions peuvent être effectuées sur la valeur
vénale des biens cédés.

Pour l’application du présent article, le Roi détermine
forfaitairement et suivant les régions agricoles, la va-
leur vénale des biens qui constituent l’équipement d’une
entreprise agricole.

Les dispositions du présent article ne sont pas appli-
cables au produit de la cession de la maison d’habita-
tion du demandeur ou de son conjoint, qui n’ont pas
d’autre bien immeuble bâti, dans la mesure où le pro-
duit de la cession se retrouve encore entièrement ou
en partie dans le patrimoine pris en considération. A ce
produit sont applicables les dispositions de l’article 4, §
1er, alinéa 2, et, selon le cas, les dispositions des arti-
cles 5 ou 6.

Pour l’application de l’alinéa précédent, est considéré
comme maison d’habitation du demandeur ou de son
conjoint le seul bateau de navigation intérieure, visé à
l’article 271, alinéa 1er, du livre II du Code de commerce,
qui leur appartient et leur sert d’habitation d’une ma-
nière durable.

TEXTE DE BASE

Article 7 de la loi du 1er avril 1969 instituant un
revenu garanti aux personnes âgées, modifié par la
loi du 20 juillet 1991 et l’arrêté royal du 20 décembre
1993

§ 1er. Lorsque le demandeur ou son conjoint ont cédé
à titre gratuit ou à titre onéreux des biens mobiliers ou
immobiliers au cours des dix années qui précèdent la
date à laquelle la demande de revenu garanti produit
ses effets, il est porté en compte un revenu fixé
forfaitairement, par le Roi, sur la base de la valeur vé-
nale des biens au moment de la cession.

Le Roi détermine de quelle manière la valeur vénale
des biens cédés est établie lorsque le demandeur ou
son conjoint n’en ont pas cédé la pleine propriété.

Le Roi fixe également les conditions dans lesquelles
des déductions peuvent être effectuées sur la valeur
vénale des biens cédés.

Pour l’application du présent article, le Roi détermine
forfaitairement et suivant les régions agricoles, la va-
leur vénale des biens qui constituent l’équipement d’une
entreprise agricole.

Les dispositions du présent article ne sont pas appli-
cables au produit de la cession de la maison d’habita-
tion du demandeur ou de son conjoint, qui n’ont pas
d’autre bien immeuble bâti, dans la mesure où le pro-
duit de la cession se retrouve encore entièrement ou
en partie dans le patrimoine pris en considération. A ce
produit sont applicables les dispositions de l’article 4, §
1er, alinéa 2, et, selon le cas, les dispositions des arti-
cles 5 ou 6.

Pour l’application de l’alinéa précédent, est considéré
comme maison d’habitation du demandeur ou de son
conjoint le seul bateau de navigation intérieure, visé à
l’article 271, alinéa 1er, du livre II du Code de commerce,
qui leur appartient et leur sert d’habitation d’une ma-
nière durable.

1 Remplacement: art. 2, A)
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§ 2. Wanneer een roerend of onroerend goed tegen
lijfrente is afgestaan, wordt een bedrag in rekening ge-
bracht dat (...) 2  berekend wordt overeenkomstig de
bepalingen van § 1, eerste tot vierde lid; dit bedrag mag
nochtans niet lager zijn dan het bedrag van de lijfrente.
Nadien is dit bedrag gelijk aan het bedrag van de lijf-
rente.

Wanneer de lijfrente bij een erkende verzekeringsin-
stelling gevestigd is tegen betaling van een enige pre-
mie of van periodieke premies, wordt een bedrag in re-
kening gebracht dat (...) 3 , overeenkomstig artikel 6,
forfaitair berekend wordt op het kapitaal dat de prijs van
de lijfrente op die datum is; dit bedrag mag nochtans
niet lager zijn dan het bedrag van de lijfrente. Nadien is
dit bedrag gelijk aan het bedrag van de lijfrente.

§ 3. De bepalingen van § 1 zijn niet toepasselijk op
het goed dat na toekenning van het gewaarborgd inko-
men werd onteigend ten algemenen nutte. Het voor dat
goed aangerekend inkomen blijft ongewijzigd gedurende
de eerste tien jaren na de onteigening. Na die termijn
wordt de opbrengst van de onteigening die nog in het in
aanmerking genomen vermogen wordt teruggevonden,
in rekening gebracht, naar gelang van het geval, over-
eenkomstig de bepalingen van de artikelen 5 of 6, zon-
der dat het aldus bekomen bedrag het inkomen bedoeld
in vorig lid mag te boven gaan.

De Koning bepaalt de afstanden die voor de toepas-
sing van dit artikel met een onteigening ten algemenen
nutte worden gelijkgesteld.

§ 2. Wanneer een roerend of onroerend goed tegen
lijfrente is afgestaan, wordt een bedrag in rekening ge-
bracht dat gedurende de eerste tien jaren die volgen op
de afstand, berekend wordt overeenkomstig de bepa-
lingen van § 1, eerste tot vierde lid; dit bedrag mag noch-
tans niet lager zijn dan het bedrag van de lijfrente. Na-
dien is dit bedrag gelijk aan het bedrag van de lijfrente.

Wanneer de lijfrente bij een erkende verzekeringsin-
stelling gevestigd is tegen betaling van een enige pre-
mie of van periodieke premies, wordt een bedrag in re-
kening gebracht dat gedurende de eerste tien jaren die
volgen op de datum waarop de lijfrente ingaat, over-
eenkomstig artikel 6, forfaitair berekend wordt op het
kapitaal dat de prijs van de lijfrente op die datum is; dit
bedrag mag nochtans niet lager zijn dan het bedrag van
de lijfrente. Nadien is dit bedrag gelijk aan het bedrag
van de lijfrente.

§ 3. De bepalingen van § 1 zijn niet toepasselijk op
het goed dat na toekenning van het gewaarborgd inko-
men werd onteigend ten algemenen nutte. Het voor dat
goed aangerekend inkomen blijft ongewijzigd gedurende
de eerste tien jaren na de onteigening. Na die termijn
wordt de opbrengst van de onteigening die nog in het in
aanmerking genomen vermogen wordt teruggevonden,
in rekening gebracht, naar gelang van het geval, over-
eenkomstig de bepalingen van de artikelen 5 of 6, zon-
der dat het aldus bekomen bedrag het inkomen bedoeld
in vorig lid mag te boven gaan.

De Koning bepaalt de afstanden die voor de toepas-
sing van dit artikel met een onteigening ten algemenen
nutte worden gelijkgesteld.

2 weglating: art. 2, B)
3 weglating: art. 2, C)
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§ 2. Lorsqu’un bien mobilier ou immobilier est mis
en rente viagère, il est porté en compte un montant
qui (...) 2  est calculé conformément aux dispositions
du § 1er, alinéas 1er à 4; ce montant ne peut toutefois
pas être inférieur à celui de la rente viagère. Ensuite, ce
montant est égal au montant de la rente viagère.

Lorsque la rente viagère est constituée auprès d’un
organisme assureur agréé moyennant le paiement d’une
prime unique ou de primes périodiques, il est porté en
compte un montant qui (...) 3  est calculé forfaitairement,
conformément à l’article 6, sur le capital qui représente
le prix de la rente à cette date; ce montant ne peut tou-
tefois pas être inférieur au montant de la rente viagère.
Ensuite, ce montant est égal au montant de la rente
viagère.

§ 3. Les dispositions du § 1er ne sont pas applicables
au bien qui, après l’octroi du revenu garanti, a été ex-
proprié pour cause d’utilité publique. Le revenu porté
en compte pour ce bien reste invariable pendant les dix
premières années suivant l’expropriation. Après ce dé-
lai, le produit de l’expropriation qui se retrouverait dans
le patrimoine pris en considération est porté en compte,
selon le cas, conformément aux dispositions des arti-
cles 5 ou 6, sans que le montant ainsi obtenu puisse
dépasser le revenu visé à l’alinéa précédent.

Le Roi détermine les cessions qui, pour l’application
du présent article, sont assimilées aux expropriations
pour cause d’utilité publique.

§ 2. Lorsqu’un bien mobilier ou immobilier est mis en
rente viagère, il est porté en compte un montant qui,
pendant les dix premières années qui suivent la ces-
sion, est calculé conformément aux dispositions du §
1er, alinéas 1er à 4; ce montant ne peut toutefois pas être
inférieur à celui de la rente viagère. Ensuite, ce montant
est égal au montant de la rente viagère.

Lorsque la rente viagère est constituée auprès d’un
organisme assureur agréé moyennant le paiement d’une
prime unique ou de primes périodiques, il est porté en
compte un montant qui, pendant les dix premières an-
nées qui suivent la date de prise de cours de la rente,
est calculé forfaitairement, conformément à l’article 6,
sur le capital qui représente le prix de la rente à cette
date; ce montant ne peut toutefois pas être inférieur au
montant de la rente viagère. Ensuite, ce montant est
égal au montant de la rente viagère.

§ 3. Les dispositions du § 1er ne sont pas applicables
au bien qui, après l’octroi du revenu garanti, a été ex-
proprié pour cause d’utilité publique. Le revenu porté
en compte pour ce bien reste invariable pendant les dix
premières années suivant l’expropriation. Après ce dé-
lai, le produit de l’expropriation qui se retrouverait dans
le patrimoine pris en considération est porté en compte,
selon le cas, conformément aux dispositions des arti-
cles 5 ou 6, sans que le montant ainsi obtenu puisse
dépasser le revenu visé à l’alinéa précédent.

Le Roi détermine les cessions qui, pour l’application
du présent article, sont assimilées aux expropriations
pour cause d’utilité publique.

2 suppression: art. 2, B)
3 suppression: art. 2, C)
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